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فعالیتصفحه ۱۲۸

أَجِبْ عَنِ الأَسئِلَةِ التّالِيَةِ حَسَبَ نَصِّ الدَّرسِ.

بِمَ يَقفِزُ السِّنجابُ الطّائِرُ مِن شَجَرةٍ إلى شَجَرةٍ أُخرى؟ � بِغِشاءٍ كَالمِظَلَّةِ يَفتَحُهُ حينَ يَقفِزُ.

كَم مَرَّةً يَنقُرُ نَقّارُ الخَشَبِ جِذعَ الشَّجَرةِ في الثّانيةِ؟ � عَشرَ مَرّاتٍ عَلَى الأقَلِّ.

أينَ تَضَعُ حَيَّةُ الصَّحراءِ ذَنَبَها عِندَ شِدَّةِ الحَرارةِ؟ � في الرَّملِ.

كَيفَ يَطيرُ السَّمَكُ الطّائِرُ فَوقَ سَطحِ الماءِ؟ � يَقفِزُ بِحَرَكةٍ مِن ذَنَبِهِ القَوِيِّ و يَطيرُ فَوقَ سَطحِ الماءِ
لِلفِرارِ مِن عَدُوِّهِ خَمساً و أربَعينَ ثانيةً.

ما اسمُ الطّائِرِ الَّذي يَدخُلُ فَمَ التِّمساحِ؟ � الزَّقزاقُ.

ما هُوَ أصغَرُ طائِرٍ في العالَمِ؟ � الطّائِرُ الطَّنّانُ )طولُهُ خَمسةُ سَنتيمِتراتٍ(.

اختبر نفسكصفحه ۲۳۱

اِخْتَبِرْ نَفْسَكَ )١(: تَرجِمِ الآيَةَ وَ العِبارَةَ، ثُمَّ عَيِّنِ اسمَ المَكانِ وَ اسمَ التَّفضيلِ.

﴿... وَ جادِلْهُم بِالَّتي هِيَ أحسَنُ إنَّ رَبَّكَ هُوَ أعلَمُ بِمَنْ ضَلَّ عَنْ سَبيلِهِ ...﴾ � »...و با آنان به روشی که
نیکوتر است مجادله کن؛ همانا پروردگارت به کسی که از راهش گمراه شده داناتر است.« | اسم

التفضيل: أحسَن، أعلَم — اسم المكان: ندارد.

كانَت مَكتَبةُ جُندي سابور في خوزستان أكبَرَ مَكتَبةٍ في العالَمِ القَديمِ. � کتابخانه‌ی جندی‌شاپور در
خوزستان، بزرگ‌ترین کتابخانه در جهان باستان بود. | اسم المكان: مَكتَبة — اسم التفضيل: أكبَر

اختبر نفسكصفحه ۳۳۱

اِخْتَبِرْ نَفْسَكَ )٢(: عَيِّنِ اسمَ المَكانِ في كُلِّ مَجموعةٍ.

اسم مکانردیف

مَطابِخ١( مَطابِخ – مَطبوخ – طَبّاخ – طَبخ

مَحكَمة٢( حاكِم – مَحكَمة – مَحكوم – مُحاكَمة

مَجلِس٣( جُلوس – مُجالَسة – مَجلِس – جَلسة

مَعبَد٤( مَعبود – عابِد – عِبادة – مَعبَد

مَخرَج٥( مُخرِج – إخراج – خُروج – مَخرَج

۴

https://irantooshe.ir


irantooshe.ir

تمرینصفحه ۴۳۲

اَلتَّمرينُ الأَوَّلُ: تَرجِمِ العِباراتِ التّاليَةَ، ثُمَّ عَيِّنِ المَطلوبَ مِنكَ.

تَسقُطُ أسنانُ سَمَكِ القِرشِ دائِماً و تَنمو أسنانٌ جَديدةٌ مَكانَها. و في بَعضِ أنواعِهِ تَنمو آلافُ الأسنانِ
في سَنَةٍ واحِدةٍ. � دندان‌های ماهی کوسه همیشه می‌افتد و دندان‌های تازه‌ای جای آن‌ها می‌روید؛ و

در برخی انواع آن، هزاران دندان در یک سال می‌روید. | مفرد »أسنان«: سِنّ — مفرد »آلاف«: أَلف —
مترادف »سَنة«: عام

الحوتُ الأزرَقُ أكبَرُ الكائناتِ الحَيَّةِ في العالَمِ. يَبلُغُ طولُهُ ثَلاثينَ مِتراً و وَزنُهُ مِئةً و سَبعينَ طُنّاً تَقريباً. �
نهنگ آبی بزرگ‌ترین موجودات زنده‌ی جهان است. طولش به سی متر و وزنش تقریباً به صد و هفتاد

تن می‌رسد. | اسم تفضيل: أكبَر — اسم مفرد مؤنث: مِئة — فعل مضارع: يَبلُغُ

التِّمساحُ لا يَبكي عِندَ أكلِ فَريسَتِهِ، بَل عِندَما يَأكُلُ فَريسةً أكبَرَ مِن فَمِهِ، تُفرِزُ عُيونُهُ سائِلاً كَأنَّهُ دُموعٌ.
� تمساح هنگام خوردن شکارش گریه نمی‌کند، بلکه وقتی شکاری بزرگ‌تر از دهانش می‌خورد،

چشمانش مایعی ترشح می‌کند که گویی اشک است. | مترادف »أكل«: تَناوُل — اسم جمع مكسّر:
عُيون — مفرد »دُموع«: دَمع

تمرینصفحه ۵۳۳

اَلتَّمرينُ الأَوَّلُ )ادامه(: تَرجِمِ العِباراتِ التّاليَةَ، ثُمَّ عَيِّنِ المَطلوبَ مِنكَ.

لَهَجاتُ نَوعٍ واحِدٍ مِنَ الطُّيورِ تَختَلِفُ مِن مِنطَقةٍ إلى مِنطَقةٍ أُخرى. � گویش‌های یک نوع پرنده از
منطقه‌ای به منطقه‌ی دیگر متفاوت است. | جمع مكسّر: الطُّيور — جمع مؤنث سالم: لَهَجات — جمع

»مِنطَقة«: مَناطِق

الخُفّاشُ هُوَ الحَيَوانُ اللَّبونُ الوَحيدُ الَّذي يَقدِرُ عَلَى الطَّيَرانِ. � خفاش تنها جانور پستاندار است که
توانایی پرواز دارد. | فعل مضارع: يَقدِرُ — جمع »حَيَوان«: حَيَوانات — ضمير منفصل: هُوَ
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تمرینصفحه ۶۳۴

اَلتَّمرينُ الثّاني: عَيِّنِ البَيتَ الفارِسِيَّ الَّذي يَرتَبِطُ بِالحَديثِ في المَعنى.

بیت مرتبطحدیث

الف( کم گوی و گزیده گوی چون دُر / تا ز اندک تو جهان شود پُر١( المُؤمِنُ، قَليلُ الكَلامِ كَثيرُ العَمَلِ.

ب( علم کز اعمال نشانیش نیست / کالبدی دارد و جانیش نیست٢( العالِمُ بِلا عَمَلٍ كَالشَّجَرِ بِلا ثَمَرٍ.

٣( أمَرَني رَبّي بِمُداراةِ النّاسِ كَما أمَرَني
بِأداءِ الفَرائِضِ.

ه( آسایش دو گیتی تفسیر این دو حرف است / با دوستان مروّت
با دشمنان مدارا

و( دشمن دانا که غم جان بود / بهتر از آن دوست که نادان بود٤( عَداوةُ العاقِلِ، خَيرٌ مِن صَداقةِ الجاهِلِ.

د( روزگارست آن که عزّت دهد که خوار دارد / چرخ بازیگر از این٥( الدَّهرُ يَومانِ؛ يَومٌ لَكَ وَ يَومٌ عَلَيكَ.
بازیچه‌ها بسیار دارد

ج( اندازه نگه دار که اندازه نکوست / هم لایق دشمن است و هم٦( خَيرُ الأُمورِ، أوسَطُها.
لایق دوست

پژوهشصفحه ۷۳۵

اِبحَثْ عَنْ خَمسِ آياتٍ وَ أَحاديثَ حَولَ خَلقِ اللهِ.

پاسخ نمونه

﴿إنَّ في خَلقِ السَّماواتِ وَ الأرضِ وَ اختِلافِ اللَّيلِ وَ النَّهارِ لَآياتٍ لِأُولِي الأَلبابِ﴾ )آل‌عمران ۱۹۰(: همانا در
آفرینش آسمان‌ها و زمین و آمد و شد شب و روز، نشانه‌هایی برای خردمندان است.

﴿وَ في الأرضِ آياتٌ لِلمُوقِنينَ * وَ في أنفُسِكُم أفَلا تُبصِرونَ﴾ )الذاريات ۲۰ و ۲۱(: و در زمین برای
باورمندان نشانه‌هایی است و در وجود خودتان؛ آیا نمی‌بینید؟

﴿أفَلا يَنظُرونَ إلَى الإبِلِ كَيفَ خُلِقَت﴾ )الغاشية ۱۷(: آیا به شتر نمی‌نگرند که چگونه آفریده شده است؟

قالَ رسولُ اللهِ )ص(: »تَفَكَّروا في كُلِّ شَيءٍ، وَ لا تَفَكَّروا في ذاتِ اللهِ«: در هر چیز بیندیشید و در ذات
خدا نیندیشید )کنز العمال: ۵۷۰۴(.

قالَ الإمامُ عَليٌّ )ع(: »ما رَأَيتُ شَيئاً إلّا وَ رَأَيتُ اللهَ مَعَهُ«: هیچ چیزی را ندیدم جز آنکه خدا را با آن
دیدم.
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